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ITALIANO

ESPAÑOL

Componenti e soluzioni tecniche per i 
costruttori di veicoli ricreazionali

Componentes y soluciones técnicas 
para fabricantes de vehículos 
recreativos

VECAM Factory Line riunisce componenti 
e soluzioni tecniche selezionati per le ap-
plicazioni di primo impianto dei costrutto-
ri di camper, caravan, van e veicoli speciali. 
Una gamma sviluppata per rispondere alle 
esigenze di integrazione, affidabilità e con-
tinuità richieste dai processi produttivi del 
settore RV.

VECAM Factory Line reúne componentes 
y soluciones técnicas seleccionados para 
aplicaciones de primer equipo de fabrican-
tes de autocaravanas, caravanas, furgonetas 
y vehículos especiales. Una gama desarrol-
lada para responder a las exigencias de inte-
gración, fiabilidad y continuidad propias de 
los procesos productivos del sector RV.

VECAM FACTORY LINE

VECAM FACTORY LINE

L’esperienza maturata nello sviluppo, nella produ-
zione e nella distribuzione di componenti per veicoli 
ricreazionali consente a VECAM di affiancare i co-
struttori con competenza tecnica, flessibilità e cono-
scenza diretta delle applicazioni.

La experiencia adquirida en el desarrollo, la produc-
ción y la distribución de componentes para vehículos 
recreativos permite a VECAM acompañar a los fabri-
cantes con competencia técnica, flexibilidad y un 
conocimiento directo de las aplicaciones.

La proposta comprende componenti meccanici, 
elettrici, elettronici, plastici e metallici progettati per 
agevolare il montaggio, ottimizzare gli impianti di 
bordo e adattarsi alle diverse configurazioni costrut-
tive.

La propuesta incluye componentes mecánicos, 
eléctricos, electrónicos, plásticos y metálicos, di-
señados para facilitar el montaje, optimizar los siste-
mas de a bordo y adaptarse a las distintas configura-
ciones constructivas.

La gamma standard è completata dalla possibilità 
di sviluppare stampi, componenti e produzioni per-
sonalizzate su specifica, supportando il cliente dalla 
definizione dell’esigenza alla realizzazione della so-
luzione.

La gama estándar se completa con la posibilidad 
de desarrollar moldes, componentes y produccio-
nes personalizadas según especificaciones, acom-
pañando al cliente desde la definición de la necesi-
dad hasta la realización de la solución.



Nuova valvola elettrica da 2” a serranda/slitta per scarico 
serbatoi acque grigie/nere

Nueva válvula eléctrica de 2” con compuerta/corredera 
para descarga de depósitos de aguas grises y negras

Finalmente è disponibile una soluzione 
specifica per lo svuotamento 
automatico dei serbatoi di recupero 
acque grigie e nere.

Flangia adattabile ad ogni tipo di serbatoio

Slitta con 
comando 

remoto

Corredera 
con control 

remoto

Corpo in polipropilene

Guscio di protezione rinforzato

Flangia per lo scarico

Sistema antighiaccio

Brida adaptable a cualquier tipo de depósito

Cuerpo de polipropileno

Cáscara de protección reforzado

Brida de descarga

Sistema antihielo

Finalmente está disponible una 
solución específica para el vaciado 
automático de los depósitos de 
recuperación de aguas grises y negras.

VECAM reinventa il 
concetto di Electric Drain 
Valve!

VECAM reinventa el 
concepto de Electric Drain 
Valve!

12001art.

La valvola Vecam è frutto di uno studio che si è tradotto in un 
brevetto europeo il quale semplifica l’utilizzo quotidiano di ogni 
veicolo RV o allestimento speciale. Ad oggi esistevano solo 
sistemi applicativi alle valvole tradizionali, ora Vecam propone 
un nuovo sistema unificato ed innovativo.

La válvula Vecam es el resultado de un estudio que ha dado 
lugar a una patente europea, diseñada para simplificar el uso 
diario de cualquier vehículo recreativo o instalación especial. 
Hasta ahora solo existían sistemas que se adaptaban a válvulas 
tradicionales. Hoy, Vecam presenta un sistema unificado e 
innovador.

SISTEMA ANTICONGELAMENTO 
INTEGRATO

SISTEMA ANTICONGELANTE 
INTEGRADO
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Contrabrida interior del depósito

Controflangia interna serbatoio Flangia 2” tubo scarico dritto

Brida 2” para tubo descarga directa

Flangia 2” piana
con dadi e distanziali costampati con gomma costampata Ø esterno 58 mm

con tuercas y separadores sobremoldeados

•	Realizzazione a corpo unico con dimensioni compatte
•	Materiale innovativo ad alta resistenza (guarnizioni e 

finiture resistenti ad agenti chimici)
•	Passaggio di scarico da 2” > rapidità di svuotamento
•	Applicazione su serbatoi in posizione orizzontale e 

verticale
•	Scheda hardware e firmware integrata
•	Alimentazione 12 V (24 V)
•	Protezione anti-gelo (sghiacciamento)
•	Sistema di sensore di sicurezza per blocco da sforzo/

ostruzione
•	Prodotto già pre-cablato in ottemperanza alla normativa 

automotive IP67

•	Realización en cuerpo monobloque con dimensiones 
compactas

•	Material innovador de alta resistencia (juntas y acabados 
resistentes a agentes químicos)

•	Paso de descarga de 2” > vaciado rápido
•	Apta para instalación en depósitos en posición horizontal y 

vertical
•	Placa electrónica y firmware integrados
•	Alimentación 12 V (opcional 24 V)
•	Protección anti-congelamiento (deshielo)
•	Sensor de seguridad contra bloqueo por esfuerzo u 

obstrucción
•	Producto precableado según normativa automotriz IP67

•	L: 257/270 mm (con perno d’emergenza)
•	P: 124 mm
•	H: da 52 mm a 94 mm (con flange applicate)
•	Perno esagonale per funzionamento meccanico emer-

genziale
•	Non idonea per serbatoi carburanti o derivati
•	Peso: 960 gr

•	L: 257/270 mm (con perno de emergencia)
•	P: 124 mm
•	H: de 52 mm a 94 mm (con bridas aplicadas)
•	Eje hexagonal para accionamiento mecánico de emer-

gencia
•	No apta para depósitos de combustible o derivados
•	Peso: 960 g

SCHEMA DI FUNZIONAMENTO

Tutte le funzioni 
accessibili dalla cabina

Pannello di controllo
Panel de control

Todas las funciones 
accesibles desde la cabina

SPECIFICHE TECNICHE DI BASE E DIMENSIONI

Especificaciones técnicas básicas y dimensiones

VANTAGGI | Ventajas

CHIUSA | CERRADA APERTA | ABIERTA

Scarico | Descarga

Serbatoio | Depósito

Slitta con comando remoto

5
2

-9
4

 m
m

124 mm

2
5

7-
2

70
 m

m

Corredera con control remoto

ACCESSORI | Accesorios

C120.032 C120.034C120.033

12 g 53 g54 gPeso | Peso: Peso | Peso:Peso | Peso:

Brida plana 2”
con goma sobremoldeada Ø exterior 58 mm

Esquema de funcionamiento
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50 mm

mm mm

m
m

50 mm

cieco fil.1-1/4"
cieco fil.3/8"

cieco fil.3/4"

cieco fil.3/8"
cieco fil.1-1/4"

cieco fil.3/8"

cieco fil.3/4"

cieco fil.3/8"

Vecamplast SrL
15470_SERBATOIO H2O SAGOMATO 105L CON TAPPI_115x26x64,5cm.SLDASM

Serbatoi con Fix-System-Tank| Depósitos con
Metodo di fissaggio per serbatoi, brevettato, denominato Fix 
System Tank. Il pratico sistema ha la funzione di creare un 
ancoraggio per il serbatoio, rendendo le operazioni di instal-
lazione semplici e veloci. Grazie alla sua elevata modularità, 
può soddisfare molteplici esigenze di installazione rendendo il 
fissaggio del serbatoio stabile e sicuro. Questo sistema favori-
sce le operazioni di manutenzione agevolando lo smontaggio 
e il rimontaggio del serbatoio. Realizzato in materiale plasti-
co, garantisce una elevata resistenza nonché durevolezza in 
quanto non risente di fenomeni, quali la corrosione, tipici degli 
ambienti ad alto tasso di umidità. Il sistema di fissaggio evoluto 
grazie alla bi-iniezione include la parte gommata che permette 
così di ottenere due benefici contemporaneamente, smorza-
mento dei rumori o scricchiolii ed effetto grip antiscivolo.

Método de fijación patentado para depósitos, denominado Fix 
System Tank. El práctico sistema tiene la función de crear
un anclaje para el depósito, facilitando y agilizando las ope-
raciones de instalación. Gracias a su alta modularidad, puede 
satisfacer diversas necesidades de instalación, asegurando que 
la fijación del depósito sea estable y segura. Este sistema facili-
ta las operaciones de mantenimiento, permitiendo desmontar 
y volver a montar el depósito fácilmente. Fabricado en material 
plástico, garantiza una alta resistencia y durabilidad, ya que no 
se ve afectado por fenómenos como la corrosión, típicos de 
ambientes con alta humedad. El avanzado sistema de fijación, 
gracias a la bi-inyección, incluye una parte de goma que per-
mite obtener dos beneficios simultáneamente: amortiguación 
de ruidos o crujidos y efecto de agarre antideslizante.

Staffa di fissaggio | Soporte de fijación

ESEMPIO DI APPLICAZIONE
Ejemplo de aplicación

UTILITY MODEL

Prodotto esclusivo!
Producto exclusivo!

15135

Plastica rinforzata più gomma
Viteria esclusa

Plástico reforzado con goma
Tornillería no incluida

Misure | Medidas:

Quantità | Cantidad:

50x31,5x49 mm

4 pz | ud.

N.B.: Il metodo di fissaggio Fix System Tank è applicabile 
su richiesta su tutta la gamma dei nostri serbatoi acqua 
da interno.

Nota: El sistema de fijación Fix System Tank puede aplicarse 
bajo pedido a toda nuestra gama de depósitos de agua para 
interiores.

Non esitare a contattarci per trovare la soluzione più 
adatta alle vostre esigenze!

¡No dude en contactarnos para encontrar la solución 
más adecuada a sus necesidades!

Serbatoio acqua sagomato 95 lt da passaruota, dx/sx per furgonati
Depósito de agua moldeado de 95 l para guardabarros, D/I para furgonetas

15470.FX

Volume nominale

Misure

Colore | Color:

95 lt

115x64,5x26 cm

Bianco naturale | Blanco natural

Doppio tappo d’ispezione
Predisposizione carico acqua superiore
Predisposizione scarico acqua inferiore filettato

Doble tapón de inspección superior
Predisposición para carga de agua superior
Predisposición para descarga de agua inferior roscada

Predisposizione Fix 
System Tank da un lato

Predisposición para Fix 
System Tank en un lado

| Volumen nominal:

| Medidas:
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3/8"

1/2"

1-1/4"
3/8"

1/2"

1-1/4"

VECAMPLAST SRL
15455.FX_SERBATOIO H2O 63L CON TAPPO-M_130x27x18cm.SLDASM

1-1/4"

1/2"

3/8"1-1/4"

1/2"

3/8"

Vecamplast SrL
15445.FX_SERBATOIO H2O 60L CON TAPPO-M_80x29x27cm.SLDASM

3/8"

3/4"

1"

1"

3/8"

3/4"

1"

1"

VECAMPLAST SRL
15467.FX_SERBATOIO H2O 93L CON TAPPO-M_112x38x23cm.SLDASM

1-1/4"
3/8"

1/2"
1-1/4"

3/8"

1/2"

Vecamplast SrL
15439.FX_SERBATOIO H2O 40L CON TAPPO-M_77x26x20cm.SLDASM

3/8"

1/2"

1-1/4"

1/2"

1/2"

3/8"

1/2"

1-1/4"

1/2"

1/2"

VECAMPLAST SRL
15437.FX_SERBATOIO H2O 105L CON TAPPO-F_59x65x28cm.SLDASM

1"

3/8"

1/2"

1"

3/8"

1/2"

VECAMPLAST SRL
15466.FX_SERBATOIO H2O 73L CON TAPPO-M_88x38x22cm.SLDASM

1-1/4"

1/2"

1/2"

3/8"1-1/4"

1/2"

1/2"

3/8"

VECAMPLAST SRL
15452.FX_SERBATOIO H2O 15L CON TAPPO-M_38x29x14cm.SLDASM

3/8"

1-1/4"

1/2"

3/8"

1-1/4"

1/2"

Vecamplast SrL
15454.FX_SERBATOIO H2O 48L CON TAPPO-F_48x40x26cm.SLDASM

15452.FX

15437.FX

15455.FX

15445.FX

15454.FX

15466.FX

15467.FX

15 lt

105 lt

63 lt

60 lt

48 lt

73 lt

93 lt

38x29x14 cm

65x59x28 cm

130x27x18 cm

80x29x27 cm

48x40x26 cm

88x38x22 cm

112x38x23 cm

Con predisposizione Fix System Tank 4 lati | Predisposición para Fix System Tank en los 4 lados

15439.FX

40 lt

77x26x20 cm

Volume nominale | Volumen nominal:

Misure | Medidas:

Volume nominale | Volumen nominal:

Misure | Medidas:

Volume nominale | Volumen nominal:

Misure | Medidas:

Volume nominale | Volumen nominal:

Misure | Medidas:

Volume nominale | Volumen nominal:

Misure | Medidas:

Volume nominale | Volumen nominal:

Misure | Medidas:

Volume nominale | Volumen nominal:

Misure | Medidas:

Volume nominale | Volumen nominal:

Misure | Medidas:
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C

B
A

Serbatoi in polietilene per alimenti e
per recupero acque grigie tradizionali
Depósitos de polietileno para uso alimentario y
para la recuperación de aguas grises tradicionales

Versioni con tappo d’ispezione incassato femmina da Ø 140 mm, oppure incassato maschio da Ø 120 mm.
Spessore medio parete 4 mm. Colore: bianco naturale (dove non diversamente specificato).

Versiones con tapón de inspección empotrada hembra de Ø 140 mm o empotrada macho de Ø 120 mm.
Espesor medio de pared: 4 mm. Color: blanco natural (salvo indicación contraria).

Tutti i nostri serbatoi vengono collaudati singolarmente e sono certificati per alimenti, con predisposizioni attacchi filettati 
ciechi.
Forniti senza raccordi.

Colore di tutti i serbatoi: bianco naturale
Color de todos los depósitos: blanco natural

Todos nuestros depósitos se prueban individualmente y están certificados para uso alimentario, con alojamientos
para conexiones roscadas ciegas. Se suministran sin accesorios.

ART.
VOLUME NOMINALE
volumen nominal

MISURE B X A X C (CM)
medidas B x A x C (cm)

15410 125 Lt 89x49x29

15423 120 Lt 104x55x21

15437 105 Lt 59x65x28

15411 100 Lt 97x49x21

15461 100 Lt 100x44x23

15424 95 Lt 80x60x20

15412 95 Lt 73x39x34

15467 93 Lt 112x38x23

15422 90 Lt 90x36x28

15460 88 Lt 98x45x20

15421 85 Lt 88x48x20

15413 85 Lt 63x44x31

15415 85 Lt 70x42x29

15438 80 Lt 100x30x27

15444 75 Lt 69x25x45

15466 73 Lt 88x38x22

15414 70 Lt 58x58x21

ART.
VOLUME NOMINALE
volumen nominal

MISURE B X A X C (CM)
medidas B x A x C (cm)

15432 70 Lt 90x40x20

15417 67 Lt 55x41x30

15416 65 Lt 98x50x14

15455 63 Lt 130x27x18

15445 60 Lt 80x29x27

15450 58 Lt 45x54x24

15453 57 Lt 70x41x20

15418 55 Lt 48x40x29

15425 47 Lt 41x41x28

15454 48 Lt 48x40x26

15419 45 Lt 48x34x29

15439 40 Lt 77x26x20

15448 34 Lt 41x32x27

15449 32 Lt 58x40x14

15464 32 Lt 40x26x31

15420 42 Lt 56x40x19

15452 15 Lt 38x29x14

N.B.: Realizziamo stampi e produzione serbatoi secondo vostre specifiche. Contattaci per un preventivo personalizzato. 
Con lotti minimi possono essere stampati in colorazione diversa dallo standard.

N.B.: Fabricamos moldes y producimos depósitos según sus especificaciones. Contáctenos para un presupuesto 
personalizado. Con lotes mínimos, los depósitos pueden fabricarse en un color diferente al estándar.
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1/2"

3/8"
1-1/4"

1/2"

3/8"
1-1/4"

VECAMPLAST SRL
15410_SERBATOIO H2O 125L CON TAPPO F_89x49x29cm.SLDASM

3/8"

1/2"

1-1/4"3/8"

1/2"

1-1/4"

VECAMPLAST SRL
15437_SERBATOIO H2O 105L CON TAPPO-F_59x65x28cm.SLDASM

1/2"
1/2"

1"-1/41/2"
1/2"

1"-1/4

VECAMPLAST SRL
15423_SERBATOIO H2O 120L CON TAPPO-F_104x55x21cm.SLDASM

3/8"

1/2"
1-1/4"

3/8"

1/2"
1-1/4"

VECAMPLAST SRL
15461_SERBATOIO H2O 100L CON TAPPO F_100x44x23cm.SLDASM

3/8"

1/2"
1-1/4"

3/8"

1/2"
1-1/4"

VECAMPLAST SRL
15424_SERBATOIO H2O 95L CON TAPPO-F_80x60x20cm.SLDASM

1/2"

3/8"
1"-1/4

1/2"

3/8"
1"-1/4

VECAMPLAST SRL
15412_SERBATOIO H2O 95L CON TAPPO-F_73x39x34cm.SLDASM

3/8"

3/4"

1"

1"

3/8"

3/4"

1"

1"

VECAMPLAST SRL
15467_SERBATOIO H2O 93L CON TAPPO-M_112x38x23cm.SLDASM

1/2"

1/2" 1"-1/4

1/2"

1/2" 1"-1/4

VECAMPLAST SRL
15411_SERBATOIO H2O 100L CON TAPPO-F_97x49x21cm.SLDASM

15410

15437

15461

15412

15423

15411

15424

15467

Volume nominale | Volumen nominal:

Misure | Medidas:

125 lt

105 lt

100 lt

95 lt

120 lt

100 lt

95 lt

93 lt

89x49x29 cm

59x65x28 cm

100x44x23 cm

73x39x34 cm

104x55x21 cm

97x49x21 cm

80x60x20 cm

112x38x23 cm

Volume nominale | Volumen nominal:

Misure | Medidas:

Volume nominale | Volumen nominal:

Misure | Medidas:

Volume nominale | Volumen nominal:

Misure | Medidas:

Volume nominale | Volumen nominal:

Misure | Medidas:

Volume nominale | Volumen nominal:

Misure | Medidas:

Volume nominale | Volumen nominal:

Misure | Medidas:

Volume nominale | Volumen nominal:

Misure | Medidas:
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1/2"3/8"

1"-1/4

1/2"3/8"

1"-1/4

VECAMPLAST SRL
15438_SERBATOIO H2O 80L CON TAPPO-M_100x30x27cm.SLDASM

1"

3/8"

1/2"

1"

3/8"

1/2"

VECAMPLAST SRL
15466_SERBATOIO H2O 73L CON TAPPO-M_88x38x22cm.SLDASM

1/2"

3/8"

1"-1/4
1/2"

3/8"

1"-1/4

VECAMPLAST SRL
15413_SERBATOIO H2O 85L CON TAPPO-F_63x44x31cm.SLDASM

1/2"

1/2"

1"-1/41/2"

1/2"

1"-1/4

VECAMPLAST SRL
15421_SERBATOIO H2O 85L CON TAPPO-F_88x48x20cm.SLDASM

1/2"

3/8"

1"-1/41/2"

3/8"

1"-1/4

VECAMPLAST SRL
15422_SERBATOIO H2O 90L CON TAPPO-F_90x36x28cm.SLDASM

1/2"
3/8"

1"-1/4

1/2"
3/8"

1"-1/4

VECAMPLAST SRL
15460_SERBATOIO H2O 88L CON TAPPO-F_98x45x20cm.SLDASM

1/2"

1/2"

1"-1/41/2"

1/2"

1"-1/4

VECAMPLAST SRL
15415_SERBATOIO H2O 85L CON TAPPO-F_70x42x29cm.SLDASM

3/8"

1-1/4"

1/2"

3/8"

1-1/4"

1/2"

VECAMPLAST SRL
15444_SERBATOIO H2O 75L CON TAPPO-M_69x25x45cm.SLDASM

15422

15421

15415

15444

15460

15413

15438

90 lt

85 lt

85 lt

75 lt

88 lt

85 lt

80 lt

90x36x28 cm

88x48x20 cm

70x42x29 cm

69x25x45 cm

98x45x20 cm

63x44x31 cm

100x30x27 cm

15466

73 lt

88x38x22 cm

Volume nominale | Volumen nominal:

Misure | Medidas:

Volume nominale | Volumen nominal:

Misure | Medidas:

Volume nominale | Volumen nominal:

Misure | Medidas:

Volume nominale | Volumen nominal:

Misure | Medidas:

Volume nominale | Volumen nominal:

Misure | Medidas:

Volume nominale | Volumen nominal:

Misure | Medidas:

Volume nominale | Volumen nominal:

Misure | Medidas:

Volume nominale | Volumen nominal:

Misure | Medidas:
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3/8"

3/8"

3/8"

3/8"

3/8"

3/8"

3/8"

3/8"

VECAMPLAST SRL
15450_SERBATOIO H2O 58L CON TAPPO-F_54x45x24cm.SLDASM

1/2"

1-1/4"

1/2"

1-1/4"

VECAMPLAST SRL
15453_SERBATOIO H2O 57L CON TAPPO-F_70x41x20cm.SLDASM

3/8"

1/2"

1"

3/8"

1/2"

1"

Vecamplast SrL
15417_SERBATOIO H2O 65L CON TAPPO-M_55x41x30cm.SLDASM

1"1/4

3/8"
1/2"

1"1/4

3/8"
1/2"

VECAMPLAST SRL
15416_SERBATOIO H2O 65L CON TAPPO-M_98x50x14cm.SLDASM

1-1/4"

1/2"

3/8"1-1/4"

1/2"

3/8"

Vecamplast SrL
15445_SERBATOIO H2O 60L CON TAPPO-M_80x29x27cm.SLDASM

3/8"

1/2"

1-1/4"
3/8"

1/2"

1-1/4"

VECAMPLAST SRL
15455_SERBATOIO H2O 63L CON TAPPO-M_130x27x18cm.SLDASM

1/2"
3/8"

1"-1/4

3/8"

1/2"
3/8"

1"-1/4

3/8"

VECAMPLAST SRL
15414_SERBATOIO H2O 70L CON TAPPO-F_58x58x21cm.SLDASM

1/2"

3/8"

1"-1/4

1/2"

3/8"

1"-1/4

VECAMPLAST SRL
15432_SERBATOIO H2O 70L CON TAPPO-F_90x40x20cm.SLDASM

15417

15455

15450

15432

15416

15445

15453

67 lt

63 lt

58 lt

70 lt

65 lt

60 lt

57 lt

55x41x30 cm

130x27x18 cm

45x54x24 cm

90x40x20 cm

98x50x14 cm

80x29x27 cm

70x41x20 cm

Volume nominale | Volumen nominal:

Misure | Medidas:

Volume nominale | Volumen nominal:

Misure | Medidas:

Volume nominale | Volumen nominal:

Misure | Medidas:

Volume nominale

Volume nominale

| Volumen nominal:

| Volumen nominal:

Misure

Misure

| Medidas:

| Medidas:

Volume nominale

Volume nominale

| Volumen nominal:

| Volumen nominal:

Misure

Misure

| Medidas:

| Medidas:

15414

70 lt

58x58x21 cm

Volume nominale | Volumen nominal:

Misure | Medidas:
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3/8"

3/8"
1-1/4"

3/8"

3/8"
1-1/4"

VECAMPLAST SRL
15418_SERBATOIO H2O 55L CON TAPPO-F_48x40x29cm.SLDASM

3/8"

1-1/4"

1/2"

3/8"

1-1/4"

1/2"

Vecamplast SrL
15454_SERBATOIO H2O 48L CON TAPPO-F_48x40x26cm.SLDASM

1-1/4"
3/8"

1/2"
1-1/4"

3/8"

1/2"

Vecamplast SrL
15439_SERBATOIO H2O 40L CON TAPPO-M_77x26x20cm.SLDASM

1/2"

1/2"

1/2"

1/2"

1/2"

1/2"

VECAMPLAST SRL
15449_SERBATOIO H2O 32L CON TAPPO-M_58x40x14cm.SLDASM

3/8"

1-1/4"

3/8"

3/8"

1-1/4"

3/8"

VECAMPLAST SRL
15448_SERBATOIO H2O 35L CON TAPPO-F_41x32x27cm.SLDASM

3/8"

1/2"

1-1/4"

3/8"

1/2"

1-1/4"

VECAMPLAST SRL
15425_SERBATOIO H2O 45L CON TAPPO-F_41x41x28cm.SLDASM

3/8"

1/2"

1"

3/8"

1/2"

1"

VECAMPLAST SRL
15419_SERBATOIO H2O 45L CON TAPPO-M_48x34x29cm.SLDASM

NO FORI
PREDISPOSIZIONI
NO FORI
PREDISPOSIZIONI

VECAMPLAST SRL
15464_SERBATOIO H2O 32L CON TAPPO-M_40x26x31cm.SLDASM

15454

15439

48 lt

40 lt

48x40x26 cm

77x26x20 cm

Volume nominale | Volumen nominal:

Misure | Medidas:

Volume nominale | Volumen nominal:

Misure | Medidas:

15418 15425

55 lt 47 lt

48x40x29 cm 41x41x28 cm

Volume nominale | Volumen nominal:

Misure | Medidas:

Volume nominale | Volumen nominal:

Misure | Medidas:

15419

45 lt

48x34x29 cm

Volume nominale | Volumen nominal:

Misure | Medidas:

15448

34 lt

41x32x27 cm

Volume nominale | Volumen nominal:

Misure | Medidas:

15449

32 lt

58x40x14 cm

Volume nominale | Volumen nominal:

Misure | Medidas:

15464

32 lt

40x26x31 cm

Volume nominale | Volumen nominal:

Misure | Medidas:

Senza fori di predisposizione
Sin orificios de fijación
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45cm

75cm

3
2

cm

1/2”

1/2”1 1/4”

3
8

cm

28
cm72cm

3/8”

3/8”

3/8”

1 1/4”

1 1/4”1 1/4”1/2”

3/8"

1/2"
1-1/4"

3/8"

1/2"
1-1/4"

VECAMPLAST SRL
15420_SERBATOIO H2O 40L CON TAPPO-F_56x40x19cm.SLDASM

1-1/4"

1/2"

1/2"

3/8"1-1/4"

1/2"

1/2"

3/8"

VECAMPLAST SRL
15452_SERBATOIO H2O 15L CON TAPPO-M_38x29x14cm.SLDASM

3”

1/2”

34cm

83cm

2
0

cm

19
cm

31cm
25cm

1” 1/4

1/2”

3/8”

30cm

5
8

cm

64cm

38cm

3/8”

3/8”

1” 1/2

15420

42 lt

56x40x19 cm

Volume nominale | Volumen nominal:

Misure | Medidas:

15452

15 lt

38x29x14 cm

Volume nominale | Volumen nominal:

Misure | Medidas:

Serbatoi sagomati | Depósitos moldeados

15443

15435

15440

15456

15433

15463

Senza tappo ispezione,
ideale per il recupero
acque grigie/nere

Sin tapón de inspección,
ideal para la recogida
de aguas grises/negras

Senza tappo ispezione
Sin tapón de inspección

Volume nominale
Misure
Colore

55 lt

125 lt

58 lt

65 lt

85 lt

15 lt
83x34x20 cm
Nero | Negro Bianco naturale | Blanco natural

Predisposizione per art. 11976 + 
11969 + 11984

Preparado para art. 11976 + 
11969 + 11984

64x58x38 cm

95,5x31x20 cm

72x28x38 cm

75x45x32 cm

Bianco naturale | Blanco natural

Nero | Negro

25x19x31 cm
Volume nominale | Volumen nominal:

| Volumen nominal:

Misure
Colore Colore 

| Medidas:
| Color: | Color:

| Medidas:

Volume nominale | Volumen nominal:
Misure | Medidas:

 | Color:

Volume nominale
Misure
Colore

| Volumen nominal:
| Medidas:
 | Color:

Volume nominale

Misure
Colore

| Volumen nominal:

| Medidas:
 | Color:

Volume nominale

Misure
Colore

| Volumen nominal:

| Medidas:
 | Color:

aperto | abierto

Predisposizione 
per art. 11813

Senza tappo 
ispezione

Sin tapón de 
inspección

Con attacchi per aggancio sotto pianale. N° 5 predisposizioni foro da 1/2 
in base piana. Ideale per acque grigie/nere.

Preparado para 
art. 11813

Con fijaciones para instalación bajo el suelo del vehículo. N.º 5 alojamien-
tos para agujero de 1/2” en la base plana. Ideal para aguas grises/negras.

Bianco naturale | Blanco natural

Bianco naturale | Blanco natural
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cieco fil.1-1/4"
cieco fil.3/8"

cieco fil.3/4"

cieco fil.3/8"
cieco fil.1-1/4"

cieco fil.3/8"

cieco fil.3/4"

cieco fil.3/8"

Vecamplast SrL
15470_SERBATOIO H2O SAGOMATO 105L CON TAPPI_115x26x64,5cm.SLDASM

3/8"

3/8"

3/8"

3/8"

1/2"

1-1/4"

3/8"

3/8"

3/8"

3/8"

1/2"

1-1/4"

VECAMPLAST SRL
15471_SERBATOIO H2O SAGOMATO 140L CON TAPPO M_96x79x19,5cm.SLDASM

1

1

2

Serbatoio acqua sagomato 140 lt sotto pianale per
Depósito de agua moldeado de 140 l bajo suelo para

Serbatoio acqua sagomato 95 lt da passaruota, dx/sx per
Depósito de agua moldeado de 95 l para guardabarros, D/I para

15471

15470.FX

140 lt

95 lt

96x79x19,5 cm

115x64,5x26 cm

| Blanco natural

| Blanco natural

Bianco naturale

Bianco naturale

Doppio tappo ispezione
Doble tapón de inspección

Studiato appositamente per essere posizionato sopra il pas-
saruota dei furgonati van Ducato X250-X290, ottima capien-
za e risparmio di spazio garantito con questa soluzione.

Diseñado especialmente para ser colocado sobre la rueda 
trasera de las furgonetas Ducato X250-X290, excelente ca-
pacidad y ahorro de espacio garantizado con esta solución.

Doppio tappo d’ispezione
Predisposizione carico acqua superiore
Predisposizione scarico acqua inferiore filettato

Doble tapón de inspección
Preparación para carga de agua superior
Preparación para descarga de agua inferior roscada

Predisposizione Fix 
System Tank
da un lato

Preparación para 
Fix System Tank 
en un lado

1

2

ART. INFO.

15470.FX
Installabile dx/sx - per acqua potabile
Instalable a derecha/izquierda – para agua potable

15471

Ideale come serbatoio di recupero acque grigie o 
come serbatoio acqua potabile supplementare esterno
Ideal como depósito para aguas grises o como depós-
ito suplementario de agua potable externo

DUCATO X250-X290/JUMPER/BOXER
sotto pianale ed interno passaruota | montaje bajo suelo e interior de paso de rueda

Volume nominale

Misure

Colore

| Volumen nominal:

| Medidas:

 | Color

Ducato X250-X290, Boxer, Jumper, Movano ‘22, Toyota Proace Max ‘24

Ducato X250-X290, Boxer, Jumper, Movano ‘22, Toyota Proace Max ‘24

Volume nominale

Misure

Colore

| Volumen nominal:

| Medidas:

 | Color
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2 21 1

Serbatoi acqua sagomati sotto telaio  per
Depósitos de agua moldeados para montaje bajo chasis

Tappo d’ispezione Ø 140 mm incassato
Carico foro cieco filettato femmina da 1 1/4”
Sfiato foro cieco filettato femmina da 3/8”
Scarico foro cieco filettato femmina da 3/8”
Scarico tubo cieco Ø esterno 48,5x15 come 
attacco per valvola a baionetta nera da 11/2
Colore: nero

Tapón de inspección Ø 140 mm empotrada
Carga con agujero ciego roscado hembra de 1 1/4”
Ventilación agujero ciego roscado hembra de 3/8”
Drenaje agujero ciego roscado hembra de 3/8”
Drenaje tubo ciego Ø exterior 48,5x15 como 
conexión para válvula de bayoneta negra de 11/2
Color: negro

15468 15469

140 lt 100 lt

96x59x35 cm 103x40x28 cm

1

A

B C

2

ART. INFO.

15468 Ideale come serbatoio di recupero acque grigie o
come serbatoio acqua potabile supplementare
Ideale como depósito para aguas grises o como 
depósito suplementario de agua potable15469

DUCATO X250-X290/JUMPER/BOXER
sotto telaio | instalación bajo chasis

Volume nominale

Misure

| Volumen nominal:

| Medidas:

Volume nominale

Misure

| Volumen nominal:

| Medidas:

RICAMBI PER SERBATOI | Repuestos para depósitos

A

B

C

ART. INFO.

R154.008.45
Tappo femmina verde con guarnizione in TPV
Tapón hembra verde con junta en TPV

R154.007.45
Tappo maschio con guarnizione in TPV
Tapón macho con junta en TPV

R154.002
Guarnizione per tappo femmina “old version”
Junta para tapón hembra “versión antigua”

Ducato X250-X290, Boxer, Jumper, Movano ‘22, Toyota Proace Max ‘24

Nero | Negro Nero | NegroColore Colore | Color: | Color:
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A

B

C

D

Accessori per serbatoi | Accesorios para depósitos

Rubinetto a sfera per scarico serbatoi
Llave de paso de bola para drenaje de depósitos

ART. INFO.

16497
Rubinetto a sfera con inserto raccordo da
1” (incluso)
Llave de paso de bola con acople de 1” (incluido)

16498
Rubinetto a sfera con inserto raccordo da
1/2” (incluso)
Llave de paso de bola con acople de 1/2” (incluido)

16499
Rubinetto a sfera con inserto raccordo da
3/4” (non incluso)
Llave de paso de bola con acople de 3/4” (no incluido)

16400

Raccordo 3/4” in PP attacco per rubinetto scarico da 
3/4” serbatoi
Acople de 3/4” en PP para llave de drenaje de 3/4” para 
depósitos

Serie di portagomma in nylon
Serie de portamangueras de nylon

ART.
Ø PORTAGOMMA
Ø portamangueras

FILETTO
rosca

DRITTO
recto

16430 10 mm 3/8”

16431 12 mm 3/8”

16432 13 mm 1/2”

16433 20 mm 1/2”

16434 25 mm 3/4”

16435 30 mm 1”

16436 35 mm 1 1/4”

16437 40 mm 1 1/4”

16438 50 mm 1 1/2”  

ART.
Ø PORTAGOMMA
Ø portamangueras

FILETTO
rosca

CURVA 
curvo

Forniti senza ghiera e guarnizione. Quantità 1 pz.

Composto da portagomma, ghiera e niples. Quantità 1 pz.

| Suministrados sin abrazadera ni junta. Cantidad 1 ud.

Compuesto por portamangueras, tuerca de apriete y niple. Cantidad 1 ud.

16439 12 mm 3/8”  

16440 12 mm 1/2”

16441 20 mm 1/2”

16442 25 mm 3/4”

16443 30 mm 1”  

16444 32 mm 1”  

16445 40 mm 1 1/2”  

16447 35 mm 1 1/4”

Portagomma in nylon con adattatore
Portamangueras de nylon con adaptador

ART.
Ø PORTAGOMMA
Ø portamangueras

FILETTO
rosca

CURVA 
curvo

16446 35 mm 1”

A

B

C

D
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A B C D E

Quantità 1 pz | Cantidad 1 ud.

Ghiera filettata per portagomma

Abrazadera roscada para portamangueras

Guarnizione piana in EPDM per portagomma

Junta plana de EPDM para portamangueras

ART. G X E

C164.090 3/8”

C164.085 1/2”

C164.086 3/4”

C164.087 1”

C164.089 1 1/2

C164.088 1  1/4”

ART. G X E

C164.760 1/2”

C164.763 1 1/4”

C164.761 3/4”

C164.762 1”

C164.764 1 1/2”

C164.766 3/8”Quantità 1 pz
Cantidad 1 ud. Cantidad 1 ud.

Quantità 1 pz

Raccordi in plastica per impianti serbatoi | Conexiones de plástico para sistemas de depósitos

Quick-Joint
Raccordo rapido a tenuta stagna passaparete per serbatoi
Racor rápido estanco pasamuros para depósitos

A

B

ART. INFO.

17710 Giunto dritto | Unión recta Ø 10 mm

17711 Giunto dritto | Unión recta Ø 12 mm

17712 Giunto dritto | Unión recta Ø 19 mm

17713 a Y | en Y Ø 10 mm

17714 a Y | en Y Ø 13 mm

17715 a Y | en Y Ø 19 mm

C

D

E

ART. INFO.

17716 a T | en T Ø 10 mm

17717 a T | en T Ø 13 mm

17718 a T | en T Ø 19 mm

17719 a T | en T Ø 25 mm

17740 a 4 vie | de 4 vías Ø 10 mm

17741 a 4 vie | de 4 vías Ø 13 mm

17742 a gomito | de codo Ø 12 mm

17743 a gomito | de codo Ø 19 mm

Progettato per applicazioni dall’e-
sterno. Garantisce prestazioni ro-
buste e un montaggio semplice. 
Il passaparete è realizzato in poli-
propilene nero rinforzato con fibra 
di vetro, assicurando durabilità e 
resistenza. Dispone di un’estremità 
piatta e di un’estremità con filetto 
maschio G1, che permette molte-
plici configurazioni di collegamento 
per i raccordi delle tubazioni.

Diseñado para instalaciones desde el 
exterior. Garantiza unas prestacio-
nes robustas y un montaje sencillo. 
El pasamuros está fabricado en poli-
propileno negro reforzado con fibra 
de vidrio, lo que asegura durabilidad 
y resistencia. Dispone de un extre-
mo plano y de un extremo con rosca 
macho G1, que permite múltiples 
configuraciones de conexión para 
los racores de las tuberías.

Standard di connettività
Il filetto esterno è di tipo GAS cilindri-
co conforme alla norma ISO 228/1. 
Si consiglia di stringere leggermente 
con una chiave per ottenere una te-
nuta ottimale, evitando di esercitare 
troppa forza che potrebbe danneg-
giare l’accoppiamento. 

Estándar de conexión
La rosca exterior es de tipo GAS 
cilíndrica, conforme a la norma ISO 
228/1. Se recomienda apretar lige-
ramente con una llave para obtener 
una estanqueidad óptima, evitando 
ejercer demasiada fuerza, ya que po-
dría dañar el acoplamiento.

Componenti
•	Corpo passaparete: polipropilene 

nero rinforzato con fibra di vetro
•	Guarnizione piatta:  in EPDM 
•	Anello piatto rigido: polipropilene 

nero
•	Ghiera di serraggio: polipropilene 

nero

Componentes
•	Cuerpo pasamuros: polipropileno 

negro reforzado con fibra de vidrio
•	Junta plana: EPDM
•	Arandela plana rígida: polipropile-

no negro
•	Tuerca de apriete: polipropileno 

negro

ART. G1 E E1 D H L2 K

16450 1/2” 29 37 13 49 5 28

16451 3/4” 35 43 18 52 4 32

16452 1” 43 53 24 56 7 41

16453 1”1/4 52 62 29.5 65 6 50

16454 1”1/2 59 68 34.5 75 16 57

16455 2” 70 80 34.5 91 31 70

Guarnizione | Junta:

Pressione di esercizio: 
Presión de trabajo:
Temperatura massima di esercizio:
Temperatura máxima de trabajo:

Colore | Color:

EPDM

4 bar a 20°C

80°C

Nero | Negro (RAL 9011)
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Clean Evolution
Sistema pompa-maceratore per toilette a cassetta Thetford e Dometic
Sistema de bomba maceradora para inodoros de cassette Thetford y Dometic

Svuotare la cassetta WC Thetford 
o Dometic non è mai stato così 
semplice e veloce.

Basta con pulsar el botón y, en 30 segundos, el 
macerador aspira el contenido, lo tritura y lo 
descarga.

Vaciar el cassette del WC Thetford 
o Dometic nunca había sido tan 
sencillo y rápido.

Il dispositivo CLEAN EVOLUTION pompa maceratore si integra 
direttamente sostituendo il bocchettone di scarico manuale 
originale. Il motore del maceratore ha dimensioni molto 
contenute, con magneti molto potenti e raffinate costruzioni 
elettromagnetiche che consentono un’elevata potenza con 
bassi assorbimenti.

El dispositivo de bomba maceradora CLEAN EVOLUTION 
se integra directamente sustituyendo la boquilla de vaciado 
manual original. El motor del macerador presenta unas 
dimensiones muy reducidas e incorpora imanes de gran 
potencia y una sofisticada construcción electromagnética, 
que permiten obtener una elevada potencia con un bajo 
consumo eléctrico.

Facile installazione
Motore compatto e potente

Azionamento da remoto

Fácil instalación
Motor compacto y potente

Accionamiento remoto

VANTAGGI

DETTAGLI

| Ventajas

| Detalles

Motore 12 V

Camera di macerazione/aspirazione
Cámara de maceración/aspiración

Girante
Rodete

Viti di serraggio

Raccordo per manicotto
Racor para manguito

Lamelle frammentatrici
Cuchillas trituradoras

Motor de 12 VTornillos de apriete

Basta premere il pulsante ed in 30 secondi il 
maceratore aspira il contenuto, lo macera e lo scarica.
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Con un solo azionamento, in 30 secondi il 
maceratore aspira, �macera e scarica il contenuto 
in modo automatico e �igienico.

Con una sola acción, en aproximadamente 30 
segundos, el macerador aspira, tritura y descarga 
el contenido de forma completamente automática 
e higiénica.

Pompa maceratore 
Bomba maceradora

Tubo d’uscita 
liquido macerato 
diretto o verso un 
serbatoio di 
raccolta 
supplementare
Tubo de salida del 
líquido macerado, 
directo o hacia un 
depósito de 
recogida adicional

Cassetta WC
Cassette del WC

Serbatoio
Depósito

Valvola ED3
Válvula ED3

Pulsante comando

Telecomando ON/OFF

Pulsador de control manual

Mando a distancia ON/OFF

•	Centralina cablata
•	Maceratore 12 V;
•	Tubo e accessori;
•	Pulsante comando;
•	Un telecomando;
•	Manuale di istruzioni.

•	Unidad de control cableada
•	Macerador de 12 V;
•	Tubo de conexión y accesorios;
•	Botón de control;
•	Un mando a distancia;
•	Manuale de instrucciones.

ART. INFO.

11820.23
Clean Evolution per Thetford C3-C2
Clean Evolution para Thetford C3-C2

11820.20
Clean Evolution per Thetford C200-C220
Clean Evolution para Thetford C200-C220

11820.40
Clean Evolution per Thetford C400-C500
Clean Evolution para Thetford C400-C500

11820.25
Clean Evolution per Thetford C250-C260
Clean Evolution para Thetford C250-C260

11821.40
Clean Evolution per Dometic CT4000
Clean Evolution para Dometic CT4000

Kit filtro ai carboni attivi Clean Evolution su ordinazione.
Kit de filtro de carbón activo Clean Evolution bajo pedido.

VECAM CONSIGLIA | Vecam recomienda

CONTENUTO DEL KIT | Contenido del kit

MODELLI | Modelos

ESEMPIO DI APPLICAZIONE CLEAN EVOLUTION
Ejemplo de aplicación de Clean Evolution

Azionamento automatico tramite un 
dispositivo elettronico. �

Activación automática mediante 
dispositivo electrónico.
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Modulo Fotovoltaico Slim 180W Policristallino
Módulo Fotovoltaico Slim 180W Policristalino

CARATTERISTICHE TECNICHE | Características técnicas

Potenza massima | Potencia máxima 180 W

Dimensioni del modulo | Dimensiones del módulo 100x100x1,8 cm

Tolleranza potenza massima
Tolerancia de potencia máxima

+3%

Tensione massima a circuito aperto
Tensión máxima en circuito abierto

23.10 V

Corrente massima | Corriente máxima 9,80 A

Corrente di cortocircuito | Corriente de cortocircuito 9,82 A

Massima tensione di sistema
Tensión máxima del sistema

700 V

Cavo | Cable
4 mm2 rosso/nero circa 50 cm
4 mm² rojo/negro aprox. 50 cm

Scatola di giunzione | Caja de conexión IP68

Temperatura d’esercizio
Temperatura de funcionamiento

-40°-85° C

Telaio | Bastidor Lega di alluminio | Aleación de aluminio

Copertura frontale | Cubierta frontal
3,2 mm alta trasmissione-vetro temperato
Vidrio templado de alta transmisión de 3,2 mm

Peso | Peso 10,1 kg

38401

Nuova gamma moduli 
fotovoltaici “Slim”
Nueva gama de 
módulos 
fotovoltaicos 
“Slim”

Nuova gamma moduli 
fotovoltaici “Slim”
Nueva gama de 
módulos 
fotovoltaicos 
“Slim”

Spessore modulo
SOLO 1,8 cm
Spessore modulo
SOLO 1,8 cm

Nuova gamma di moduli fotovoltaici con vetro temperato 
e telaio flat in alluminio ultraribassato. L’innovativo sistema 
di fissaggio integrato garantisce un’elevata ventilazione sot-
tostante senza aumentare l’ingombro esterno del pannello, 
a differenza dei sistemi tradizionali. Profilo ultra-compatto 
con soli 18 mm di altezza complessiva, per un’installazione 
efficiente, aerata e dal design pulito.

Realizzazioni personalizzabili mediante la scelta di pannelli 
standard con dimensioni compatibili con le specifiche esi-
genze.

Nueva gama de módulos fotovoltaicos con vidrio templado 
y marco plano de aluminio ultrabajo. El innovador sistema 
de fijación integrado garantiza una elevada ventilación in-
ferior sin aumentar las dimensiones exteriores del panel, a 
diferencia de los sistemas tradicionales. Perfil ultracompac-
to, con tan solo 18 mm de altura total, para una instalación 
eficiente, ventilada y de diseño limpio.

Soluciones personalizables mediante la selección de pane-
les estándar con dimensiones compatibles con las necesi-
dades específicas.

Espesor del módulo 
SOLO 1,8 CM
Espesor del módulo 
SOLO 1,8 CM
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Black Solar Monocristallino 200W, 39 celle, AlcaPower

CARATTERISTICHE TECNICHE

Potenza massima 200W

Tolleranza potenza massima ±3%

Tensione massima 22.45V

Corrente massima 8.91A

Tensione a circuito aperto 26.01V

Corrente di cortocircuito 9.41A

Efficienza del modulo 20.8%

Temperatura di esercizio -40°C ~ 85°C

Massima tensione di sistema 1000V

Resistenza al fuoco Tipo 1 (UL1703), Classe C (IEC61730)

Portata massima del fusibile in serie 10A

Tipo di cellula 210x105 Mono

Numero di celle 39 (3x13)

Dimensioni del modulo 1485x668x30mm

Peso 10.5Kg

Copertura frontale
3.2mm alta trasmissione, basso
contenuto di ferro, vetro temperato

Telaio lega di alluminio anodizzato

Scatola di giunzione IP65

Cavo 2.5mm2 cavo 50cm+MC4

Carico massimo del vento/carico della neve 2400Pa/5400Pa

Temp. nominale di esercizio della cella (NOCT) 45±2

Coefficienti di temperatura di Pmax -0.350%

Coefficienti di temperatura di COV -0.270%

Coefficienti di temperatura dell’ISC +0.048%

SCATOLA DI GIUNZIONE

E CAVI INCLUSI

Certificazione    IEC / EN 61215   IEC / EN 61730

Info-Tech

Cod.38395 Pannello solare Monocristallino BlackSolar 200 W €

Ideale per tetti camper van e minivan | Ideal para techos de camper van y minivan

Ideale per caravan, motorhome e semintegrali | Ideal para caravanas, autocaravanas y vehículos semintegrados

38402

38403

Modulo Fotovoltaico  Slim 70W Policristallino 
Módulo Fotovoltaico Slim 70W Policristalino

Potenza massima | Potencia máxima 70 W

Dimensioni del modulo | Dimensiones del módulo 144,5x23x1,8 cm

Tolleranza potenza massima
Tolerancia de potencia máxima

+3%

Tensione massima a circuito aperto
Tensión máxima en circuito abierto

22,3 V

Corrente massima | Corriente máxima 4,2 A

Corrente di cortocircuito | Corriente de cortocircuito 8,87 A

Massima tensione di sistema
Tensión máxima del sistema

700 V

Cavo | Cable
4 mm2 rosso/nero circa 50 cm
4 mm² rojo/negro aprox. 50 cm

Scatola di giunzione | Caja de conexión IP68

Temperatura d’esercizio
Temperatura de funcionamiento

-40°-85° C

Telaio | Bastidor Lega di alluminio | Aleación de aluminio

Copertura frontale | Cubierta frontal
3,2 mm alta trasmissione-vetro temperato
Vidrio templado de alta transmisión de 3,2 mm

Peso | Peso 4,2 kg

Modulo Fotovoltaico Slim 250W Monocristallino 
Módulo Fotovoltaico Slim 250W Monocristalino

Potenza massima | Potencia máxima 250 W

Dimensioni del modulo | Dimensiones del módulo 153,5x76,5x1,8 cm

Tolleranza potenza massima
Tolerancia de potencia máxima

+5%

Tensione massima a circuito aperto
Tensión máxima en circuito abierto

44,54 V

Corrente massima | Corriente máxima 15A

Corrente di cortocircuito | Corriente de cortocircuito 6,82 A

Massima tensione di sistema
Tensión máxima del sistema

1000

Cavo | Cable
4 mm2 rosso/nero circa 50 cm
4 mm² rojo/negro aprox. 50 cm

Scatola di giunzione | Caja de conexión IP68

Temperatura d’esercizio
Temperatura de funcionamiento

-40°-85° C

Telaio | Bastidor Lega di alluminio | Aleación de aluminio

Copertura frontale | Cubierta frontal
3,2 mm alta trasmissione-vetro temperato
Vidrio templado de alta transmisión de 3,2 mm

Peso | Peso 11,5 kg

CARATTERISTICHE TECNICHE | Características técnicas

CARATTERISTICHE TECNICHE | Características técnicas
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Canalina copricavi a tetto composta da base  + coperchio in alluminio 
Canaleta pasacables para techo compuesta de base + tapa de aluminio

ACCESSORI PER UN’INSTALLAZIONE PROFESSIONALE E PERFETTA A TETTO
DI CAMPER-VAN-MOTORHOME E CARAVAN
Accesorios para una instalación profesional y perfecta en techos de
camper, furgoneta, autocaravanas y caravanas

ART. INFO.

38410.01
•	Dimensioni | Dimensiones: 

3,3x16,8x200 cm
•	Colore bianco | Color blanco

38410.95
•	Dimensioni | Dimensiones: 

3,3x16,8x200 cm
•	Colore nero | Color negro

•	 Ideale per camper van, caravan, motorho-
me, semintegrali e veicoli speciali;

•	Lunghezza canalina 2 mt;
•	Peso 700 gr a barra da 2 mt;
•	Ottima resistenza all’intemperie e raggi UV;
•	Versione coperchio colore bianco o nero;
•	 Incollaggio a tetto con adesivo sigillante MS.

•	 Ideal para camper, furgoneta, caravanas, auto-
caravanas, vehículos semintegrados y espe-
ciales;

•	Longitud canaleta: 2 m;
•	Peso: 700 g por barra de 2 m;
•	Alta resistencia a la intemperie y a los rayos UV;
•	Tapa disponible en color blanco o negro;
•	Fijación al techo con adhesivo sellador MS.

Inalterabile nel tempo | Inalterable con el paso del tiempo

Bianca | Blanca

Bianco | Blanco Bianca | BlancaNero | Negro Nera | Negra

Nera | Negra

CARATTERISTICHE | Características

Angolare a 90° per canalina copricavi a tetto 
Codo angular 90° para canaleta cubrecables 
de techo

Giunzione a “T” per canalina copricavi a tetto
Unión en “T” para canaleta cubrecables de 
techo

Tappo terminale per canalina copricavi a tetto
Tapón terminal para canaleta cubrecables de 
techo

Guscio passatetto per canalina copricavi a tetto
Carcasa pasatecho para canaleta cubrecables 
de techo

ART. INFO.

38405.01
Colore bianco
Color blanco

38405.95
Colore nero
Color negro

ART. INFO.

38406.01
Colore bianco
Color blanco

38406.95
Colore nero
Color negro

Fornito singolarmente

Fornito singolarmente Fornito singolarmente

Fornito singolarmente

Suministrado individualmente

Suministrado individualmente Suministrado individualmente

Suministrado individualmente

Prodotti in ABS rinforzato per 
un’ottima resistenza ed anti UV

Prodotti in ABS rinforzato per 
un’ottima resistenza ed anti UV

Prodotti in ABS rinforzato per 
un’ottima resistenza ed anti UV

Prodotti in ABS rinforzato per 
un’ottima resistenza ed anti UV

Fabricado en ABS reforzado con 
alta resistencia y protección UV

Fabricado en ABS reforzado con 
alta resistencia y protección UV

Fabricado en ABS reforzado con 
alta resistencia y protección UV

Fabricado en ABS reforzado con 
alta resistencia y protección UV

Peso 10 gr al pz

Peso 5 gr al pz Peso 25 gr al pz

Peso 15 gr al pz

Peso 10 g por unidad

Peso 5 g por unidad Peso 25 g por unidad

Peso 15 g por unidad

Dimensioni | Dimensiones:
127x58xH34 mm

Bianco | Blanco Nero | Negro

ART. INFO.

38407.01
Colore bianco
Color blanco

38407.95
Colore nero
Color negro

ART. INFO.

38408.01
Colore bianco
Color blanco

38408.95
Colore nero
Color negro
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(dalla data di ricevimento dell’accetazione preventivo)
(desde la fecha de aceptación del presupuesto)

CONFERMA DEL PREVENTIVO | Confirmación del presupuesto

PREZZO RIVENDITORE 
Precio para distribuidor

DATA | Fecha

VALIDITÀ OFFERTA | Validez de la oferta

PREVISIONE CONSEGNA | Previsión de entrega

+ IVA€

Data �| Fecha

Timbro e firma | Sello y firma
Per accettazione | Para aceptación

Trattandosi di un articolo realizzato su richiesta specifica non verranno accettati modifiche, annullamenti o resi successivi alla presente conferma.
Al tratarse de un artículo fabricado a medida, no se aceptarán modificaciones, anulaciones ni devoluciones tras la confirmación del presente presupuesto.

Modulo fotovoltaico “Slim Custom”
Módulo fotovoltaico “Slim Custom”

Monocristallino
Monocristalino

Anodizzato
Anodizado

Policristallino
Policristalino

Nero
Negro

Più profilo di rinforzo per grandi dimensioni
Con perfil de refuerzo adicional para grandes dimensiones

Indicare le dimensioni desiderate massime dove posizionare 
uno o più moduli fotovoltaici Slim*
Indique las dimensiones máximas deseadas donde instalar 
uno o varios módulos fotovoltaicos Slim.*

*con la linea Slim saremo in grado di realizzare un modulo fotovoltaico dalle 
dimensioni più vicine possibili da voi indicate in rispetto alle esigenze costruttive 
di un modulo fotovoltaico.

*con la línea Slim podemos fabricar un módulo fotovoltaico con dimensiones 
lo más cercanas posible a las indicadas, respetando los requisitos técnicos del 
diseño solar.

Indicare gli spazi disponibili a tetto solo superfice piana escludendo 
ingombri di oblò, camini, antenne ecc.

Indique solo la superficie plana disponible, excluyendo claraboyas,
chimeneas, antenas, etc.

Dimensione LxP
Dimensiones LxP

Dimensione LxP
Dimensiones LxP

Dimensiones LxP

*N.B.: indicare con una freccia i lati profilo incollaggio
*N.B.: indicar con una flecha los lados del perfil destinados 
al encolado

Dimensione LxP

1. VERSIONE | Versión

2. TELAIO |  Bastidor

3. DIMENSIONI

4. INGOMBRI | Espacios disponibles en el techo

Spett. | Estimado/aMODULO PER RICHIESTA PREVENTIVO
Módulo para solicitud de presupuesto

 | Dimensiones
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La nuova gamma di regolatori di carica solare VecamTec in-
tegra l’avanzata tecnologia MPPT (Maximum Power Point 
Tracking), studiata per massimizzare il rendimento dell’im-
pianto fotovoltaico attraverso un controllo più preciso del 
punto di massima potenza del pannello. Grazie a questa 
tecnologia, è possibile ottenere un incremento della poten-
za disponibile compreso tra il 5% e il 30% rispetto ai sistemi 
tradizionali.

La nueva gama de reguladores de carga solar VecamTec 
incorpora la avanzada tecnología MPPT (Maximum Power 
Point Tracking), desarrollada para maximizar el rendimiento 
de la instalación fotovoltaica mediante un control más pre-
ciso del punto de máxima potencia del panel. Gracias a esta 
tecnología, es posible obtener un aumento de la potencia 
disponible de entre el 5 % y el 30 % respecto a los sistemas 
tradicionales.

Display remoto wireless progettato per replicare in tempo re-
ale tutte le principali informazioni operative e le funzioni del 
regolatore di carica MPPT VecamTec a cui è connesso.
Grazie alla comunicazione senza fili, consente un monitorag-
gio pratico e immediato dei parametri del sistema, senza la 
necessità di collegamenti cablati aggiuntivi.

Pantalla remota inalámbrica diseñada para reproducir en 
tiempo real toda la información operativa principal y las fun-
ciones del regulador de carga MPPT VecamTec al que está 
conectada. Gracias a la comunicación inalámbrica, permite 
supervisar los parámetros del sistema de forma práctica e in-
mediata, sin necesidad de conexiones adicionales por cable.

Una soluzione completa e tecnologicamente avanzata, progettata per garantire la massima efficienza energetica e una gestione 
semplice e immediata dell’impianto solare di bordo.

Una solución completa y tecnológicamente avanzada, diseñada para garantizar la máxima eficiencia energética y una gestión 
sencilla e inmediata de la instalación solar a bordo.

La soluzione ideale per controllare como-
damente lo stato dell’impianto fotovoltai-
co da qualsiasi punto del veicolo.

La solución ideal para controlar cómodam-
ente el estado de la instalación fotovoltaica 
desde cualquier punto del vehículo.

•	Tecnologia MPPT ad alta efficienza 
per l’ottimizzazione della resa energe-
tica del pannello solare.

•	Parallelatore integrato per la ricarica 
e il mantenimento della batteria di av-
viamento.

•	 Interruttore ON/OFF dedicato per 
l’attivazione o l’esclusione manuale 
della funzione parallelatore.

•	Display multifunzione integrato per il 
monitoraggio in tempo reale dei prin-
cipali parametri di funzionamento.

•	Connettività Bluetooth integrata per 
la gestione wireless tramite display re-
moto opzionale (art. 38466).

•	App dedicata per smartphone e tablet, 
che consente il controllo e la configu-
razione intuitiva del sistema.

•	Tecnología MPPT de alta eficiencia para 
optimizar el rendimiento energético del 
panel solar.

•	Paralelizador integrado para la carga y 
el mantenimiento de la batería de arran-
que.

•	 Interruptor ON/OFF específico para 
activar o desactivar manualmente la fun-
ción de paralelización.

•	Pantalla multifunción integrada para 
supervisar en tiempo real los principales 
parámetros de funcionamiento.

•	Conectividad Bluetooth integrada para 
la gestión inalámbrica mediante la pan-
talla remota opcional (art. 38466).

•	Aplicación específica para smartphones 
y tablets, que permite controlar y confi-
gurar el sistema de forma intuitiva.

•	Replica completa dei dati e delle informa-
zioni visualizzate sul regolatore MPPT.

•	Connessione wireless per una gestione 
semplice e flessibile.

•	 Installazione rapida e senza cablaggi.
•	Alimentazione autonoma tramite 3 bat-

terie AA.

•	Reproducción completa de los datos y de la 
información mostrada en el regulador MPPT.

•	Conexión inalámbrica para una gestión sen-
cilla y flexible.

•	 Instalación rápida y sin cableado.
•	Alimentación autónoma mediante 3 pilas 

AA.

CARATTERISTICHE PRINCIPALI | Características principales

| Características principalesCARATTERISTICHE PRINCIPALI

ACCESSORIO OPZIONALE | Accesorio opcional

Display Remoto Wireless per Regolatori MPPT
Pantalla remota inalámbrica para reguladores MPPT

ART. INFO.
DIMENSIONI
Dimensiones

POTENZA FV MAX
Potencia FV máx

TENSIONE FV MAX
Tensión FV máx

38460 Regolatore MPPT | Regulador MPPT 20 A - 12 V 178x123x50 mm 260 W < 60 V

38461 Regolatore MPPT | Regulador MPPT 40 A - 12 V 218x148x70 mm 520 W < 100 V

38466
Dimensioni | Dimensiones:
85x85x30 mm

Regolatori di Carica Solare MPPT
Reguladores de carga solar MPPT

Display integrato, Bluetooth e parallelatore inclusi

Pantalla integrada, Bluetooth y paralelizador incluidos
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9,3 cm

11,3 cm

4 cm

1

1

2

2

Scatola passatetto/passacavi “ Multibox” VecamTec
Caja de paso para techo/conductos “Multibox” VecamTec

Passatetto/passacavi a 1 o 2 vie | Paso para techo/conductos de 1 o 2 vías
Realizzato in robusto materiale plastico anti UV. Base con bordino rialzato per un incollaggio e sigillatura perfetta e sicura. Viene 
fornito secondo il modello con uno o due passacavi già montati. La versione singola è forabile per montare un secondo PG anche 
successivamente. Colore bianco. Confezione singola.

Realizado en robusto material plástico anti UV. Base con borde elevado para un pegado y sellado perfecto y seguro. Se sumini-
stra según el modelo con uno o dos conductos ya montados. La versión simple se puede perforar para montar un segundo PG 
también posteriormente. Color blanco. Empaque individual.

Scatola passatetto a tenuta stagna con coperchio rimovibile e due PG 13.5 in dotazione.
Predisposta per alloggiare fino a 6 passacavi.

Caja de paso estanca con tapa removible y dos PG 13.5 incluidos.
Preparada para alojar hasta 6 conductos.

Sono disponibili nella versione imballo industriale, con o 
senza PG e di colore diverso per lotti minimi di produzione.

Disponibles en la versión de embalaje industrial, con o sin
PG y de color diferente para lotes mínimos de producción.

ART. INFO.

38508 Monta un | Lleva un PG 13,5

38509 Monta due | Lleva dos PG 13,5

38606

Canalina per il cablaggio di materiale elettrico | Canaleta para cableado eléctrico
Costituite da un corpo unico che si richiude con bloccaggio ad incastro. Versione con biadesivo applicato sul fondo per agevo-
lare il fissaggio su pareti interne di tutti i veicoli ricreazionali.

Cuerpo único con cierre de presión. Versión con adhesivo de doble cara en la base para facilitar la fijación en paredes interiores 
de vehículos recreativos.

Biadesivo applicato 
sul fondo

Cinta adhesiva de 
doble cara aplicada 
en la base

Barra da 2 m
Colore bianco

Barra de 2 m
Color blanco

ART.
MISURE 
medidas

30618.A 10x10

30619.A 15x17

30620.A 30x17

con ghiera
con anilla

90x110x42,5 mmMisure | Medidas:
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MICROSTRIP
TECHNOLOGY

Progettata e costruita interamente in Italia, l’antenna è di-
sponibile nelle versioni QUICK e PRO. Unisce l’esclusivo de-
sign ad una avanzata tecnologia per garantire una ricezione 
ottimale sia dei segnali TV digitali DVB-T2 HD che quelli ra-
dio DAB.
Il sistema radiante combinato, realizzato in tecnologia MI-
CROSTRIP con filtro LTE ad alta selettività, affiancato ad un 
amplificatore esterno, a bassa figura di rumore, consente la 
visione di immagini perfette e la ricezione dei segnali radio 
digitali anche in condizioni avverse.

•	Dal design compatto ed aerodinamico per minimizzare l’in-
gombro sul tetto, si integra perfettamente con le moderne 
linee dei nuovi veicoli ricreativi.

•	Fornita completa di accessori e cavo coassiale, l’antenna è 
stata studiata per chi vuole il massimo senza complicazio-
ni: facile montaggio, prestazioni elevate e lunga durata nel 
tempo.

•	Realizzata con materiali plastici di prestigio, con additivi anti 
UV, resiste alle più avverse condizioni meteorologiche per 
una lunga durata nel tempo.

•	L’amplificatore con due uscite consente di connettere due 
TV. Opzionale è disponibile un demiscelatore ad alta selet-
tività, da inserire in una delle due uscite, per consentire il 
collegamento contemporaneo del TV e di una radio DAB.

•	Antenna omnidirezionale
•	Amplificatore regolabile con alimentazione 12V/24V
•	5 m cavo coassiale bassa perdita Ø 5 mm
•	n° 2 Connettori F
•	n° 4 Viti autofilettanti
•	Manuale d’uso

•	Con un diseño compacto y aerodinámico para minimizar el 
impacto en el techo, se integra perfectamente con la líneas 
modernas de los nuevos vehículos recreativos.

•	Suministrada con todos los accesorios y cable coaxial in-
cluidos, esta antena está pensada para quienes desean el 
máximo rendimiento sin complicaciones: fácil de instalar, 
con alto rendimiento y gran durabilidad.

•	Fabricada con materiales plásticos de alta calidad y aditivos 
anti-UV, resiste las condiciones meteorológicas más extre-
mas, garantizando una larga vida útil.

•	El amplificador con dos salidas permite conectar dos televi-
sores. Opcionalmente, está disponible un demezclador de 
alta selectividad, que puede conectarse a una de las salidas 
para utilizar simultáneamente la TV y una radio DAB.

•	Antena omnidireccional
•	Amplificador ajustable con alimentación 12 V/24 V
•	Cable coaxial de baja pérdida Ø 5 mm – 5 m
•	2 conectores tipo F
•	4 tornillos autorroscantes
•	Manual de usuario

Diseñada y fabricada íntegramente en Italia, la antena está 
disponible en versiones QUICK y PRO. Combina un diseño 
exclusivo con tecnología avanzada para garantizar una rece-
pción óptima tanto de señales de televisión digital DVB-T2 
HD como de radio DAB.
El sistema radiante combinado, realizado con tecnología MI-
CROSTRIP y filtro LTE de alta selectividad, junto con un am-
plificador externo de bajo nivel de ruido, permite visualizar 
imágenes perfectas y captar señales digitales incluso en con-
diciones adversas.

Nuova gamma antenna TV & DAB 
per van e veicoli ricreazionali
Nueva gama de antenas TV & DAB
para furgonetas y vehículos recreativos

Perfette per minivan e van
Perfecto para minivans y furgonetas

Design italiano,
tecnologia d’eccellenza

Diseño italiano,
tecnología de excelencia

CARATTERISTICHE

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

| Características

| Contenido del paquete
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Antenna Tv/Dab Veda Quick | Antena Tv/Dab Veda Quick
Antenna compatta e ad alte prestazioni progettata per offrirti 
la migliore esperienza di visione TV e ascolto radio DAB ovun-
que. Un sofisticato amplificatore, totalmente schermato e ad
amplificazione unica, consente di regolare l’amplificazione del 
segnale adattandosi facilmente a diversi scenari di ricezione.
Compatta e leggera, ideale per minivan, assicura un montag-
gio facile e veloce.

L’amplificatore, dalle ridotte dimensioni, ha la regolazione 
del guadagno in VHF (DAB)/UHF ed è alimentabile diretta-
mente a 12/24 Vcc.

El amplificador, de tamaño reducido, tiene regulación de 
ganancia en VHF (DAB) y UHF, y se alimenta directamente 
a 12/24 Vcc.

Antena compacta y de alto rendimiento diseñada para ofre-
certe la mejor experiencia de visualización de TV y escucha 
de radio DAB en cualquier lugar. Un sofisticado amplificador, 
totalmente blindado y con amplificación única, permite re-
gular la ganancia de señal y adaptarse fácilmente a diferen-
tes escenarios de recepción. Compacta y ligera, es ideal para 
mini furgonetas y garantiza una instalación fácil y rápida.

+

ART. INFO.

34630

Confezione: imballo singolo in scatola espositiva
Dimensioni imballo: 300x300x160 mm
Peso: 1,8 kg
Colore: grigio antracite RAL 7016

Embalaje: caja individual expositora
Dimensiones del embalaje: 300×300×160 mm
Peso: 1,8 kg
Color: gris antracita RAL 7016

34630.SI
Confezione: imballo industriale da 8 pz

Embalaje: industrial de 8 unidades

SPECIFICHE ELETTRICHE

SPECIFICHE MECCANICHE

| Especificaciones eléctricas

| Especificaciones mecánicas

Frequenza DAB | Frecuencia DAB VHF Ch 5÷12 / 170÷240 MHz

Frequenza TV | Frecuencia TV UHF Ch 21÷48 / 470÷700 MHz

Amplificatore | Amplificador
n° 1 ingresso VHF+UHF - n° 2 uscite TV
1 entrada VHF+UHF – 2 salidas TV

Guadagno del sistema | Ganancia del sistema VHF 20dB – UHF 20dB

Filtro LTE | Filtro LTE Sì | Sí

Regolazione del guadagno | Regulación de ganancia VHF & UHF 15dB

Figura di rumore | Figura de ruido VHF 6dB - UHF 6dB

Livello d’uscita | Nivel de salida VHF 100dBuV - UHF 100dBuV

Tensione operativa amplificatore
Tensión de funcionamiento del amplificador

12V DC

Consumo | Consumo 60 Ma

Connettore | Conector F femmina | Tipo F hembra

Dimensioni antenna | Dimensiones de la antena ø 290mm (max 295mm) x H 103mm

Colore antenna | Color de la antena Antracite | Antracita RAL 7016

Fissaggio al tetto | Fijación al techo
n° 4 viti fornite a corredo – incollaggio con Sika 252 (non incluso)
4 tornillos incluidos – se puede pegar con Sika 252 (no incluido)

Fissaggio al palo | Fijación a mástil No | No

Grado di protezione | Grado de protección IP65
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Antenna Tv/Dab Veda Pro | Antena Tv/Dab Veda Pro
L’antenna racchiude lo stato dell’arte della tecnologia per otti-
mizzare la ricezione dei segnali digitali TV DVB-T2 HD e radio 
DAB nelle bande VHF-UHF e garantire la migliore ricezione 
dei segnali digitali.
Il sistema radiante combinato è realizzato in tecnologia MHE 
(MICROSTRIP HIGH EFFICIENCY), con due antenne separate 
VHF & UHF integrate ed un filtro LTE ad alta elettività per ga-
rantire l’abbattimento delle interferenze dei segnali telefonici. 
Questo esclusivo sistema ricevente, ad alta efficienza, abbi-
nato al sofisticato amplificatore, totalmente schermato e con 
l’amplificazione separata, che consente di regolare il livello 
del segnale sia in VHF (DAB) che in UHF in modo indipen-
dente, evita disturbi causati da intermodulazioni e saturazioni, 
adattando, facilmente, il sistema a diversi scenari di ricezione.

L’amplificatore ha la regolazione separata del guadagno
VHF (DAB) ed UHF con doppia alimentazione: diretta-
mente a 12/24 Vcc. o con un alimentatore a 220 Vac. (non 
fornito di serie)

Da abbinare ad entrambi i modelli è’ disponibile un demi-
scelatore ad alta selettività con un ingresso e due uscite 
per consentire il collegamento contemporaneo di un TV 
e di una radio DAB.

Para ambos modelos está disponible un demezclador de 
alta selectividad con una entrada y dos salidas, que permi-
te la conexión simultánea de un televisor y una radio DAB.

El amplificador tiene regulación separada de ganancia 
para VHF (DAB) y UHF, con doble alimentación: directa-
mente a 12/24 Vcc o mediante un adaptador a 220 Vac 
(no incluido de serie).

Esta antena representa lo último en tecnología para optimizar
la recepción de señales digitales de TV DVB-T2 HD y radio 
DAB en bandas VHF-UHF, garantizando la mejor calidad de 
señal.
El sistema radiante combinado está fabricado con tecnología 
MHE (MICROSTRIP HIGH EFFICIENCY), con dos antenas se-
paradas integradas (VHF y UHF) y un filtro LTE de alta selecti-
vidad que elimina eficazmente las interferencias de señales 
telefónicas. Este exclusivo sistema de recepción, altamente 
eficiente, se complementa con un sofisticado amplificador, 
totalmente blindado, con amplificación separada que permite 
ajustar individualmente el nivel de señal en VHF (DAB) y UHF, 
evitando interferencias por intermodulación o saturación y 
adaptándose fácilmente a diferentes entornos de uso.

ART. INFO.

34631

Confezione: imballo singolo in scatola espositiva
Dimensioni imballo: 300x300x160 mm
Peso: 1,8 kg
Colore: grigio antracite RAL 7016

Embalaje: caja individual expositora
Dimensiones del embalaje: 300×300×160 mm
Peso: 1,8 kg
Color: gris antracita RAL 7016

34631.SI
Confezione: imballo industriale da 8 pz

Embalaje: industrial de 8 unidades

SPECIFICHE ELETTRICHE

ACCESSORI

| Especificaciones eléctricas

| Accesorios

Frequenza DAB | Frecuencia DAB VHF Ch 5÷12 / 170÷240 MHz

Frequenza TV | Frecuencia TV UHF Ch 21÷48 / 470÷700 MHz

Amplificatore | Amplificador
n° 1 ingresso VHF+UHF - n° 2 uscite TV
1 entrada VHF+UHF – 2 salidas TV

Guadagno del sistema | Ganancia del sistema VHF 24dB – UHF 20dB

Filtro LTE | Filtro LTE Sì, alta selettività | Sí, de alta selectividad

Regolazione del guadagno | Regulación de ganancia VHF & UHF 15dB

Figura di rumore | Figura de ruido VHF 4dB - UHF 6dB

Livello d’uscita | Nivel de salida VHF 100dBuV - UHF 104dBuV

Tensione operativa amplificatore
Tensión de funcionamiento del amplificador

12÷24V DC

Consumo | Consumo 60 Ma

Connettore | Conector F femmina | Tipo F hembra

34635.D
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21760.01

21763.01

Fermaporta maschio e femmina bianco

Confezione da 
100 pz

Confezione da 
100 pz

Confezione da 100 pz Confezione da 100 pz

Paquete de 100 
unidades

Paquete de 100 
unidades

Paquete de 100 unidades Paquete de 100 unidades

Fermaporta maschio

Cover maschio coprivite

Fermaporta dal design compatto ed elegante, progettato per garantire 
un’installazione rapida e curata nell’estetica. Disponibile con cover coprivite 
e distanziali H5 e H10 mm, che consente di adattare il montaggio alle diverse 
esigenze applicative.

Tope de puerta de diseño compacto y elegante, concebido para garantizar una 
instalación rápida y un acabado cuidado. Disponible con tapas cubretornillos 
y separadores H5 y H10 mm, que permiten adaptar el montaje a las diferentes 
necesidades de instalación.

Fermaporta femmina

Cover femmina coprivite

Tope de puerta macho

Embellecedor macho cubretornillos

Tope de puerta hembra

Embellecedor hembra cubretornillos

Cover copriviti fermaporta maschio e femmina bianco

Distanziale bianco
fermaporta H5 mm

Distanziale bianco
fermaporta H10 mm

Distanciador 
blanco para tope 
de puerta H5 mm

Embellecedores cubretornillos macho y hembra para tope de 
puerta, color blanco

Tope de puerta macho y hembra blanco

Esempio di 
assemblaggio completo

Ejemplo de
montaje completo

VecamTec DoorStop 

ACCESSORI PER VECAMTEC DOORSTOP | Accesorios para VecamTec DoorStop

Distanciador 
blanco para tope 
de puerta H10 mm

Rapida installazione ad incastro | Instalación rápida a presión

21761.01 21762.01
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AC

B
D

E

MIN 26
MAX 40

MIN 37
MAX 66

Griglie esterne-interne rettangolari da appoggio
in materiale termoplastico
Rejillas rectangulares exteriores/interiores de 
apoyo en material termoplástico

ART. INFO. AXB
PASSAGGIO ARIA
paso de aire

ZANZARIERA
PARTE ESTERNA
mosquitera 
exterior

20756 RAL 9002 230x80 mm 35 cm2 No | No

20758 RAL 9002 230x80 mm - Sì | SÍ

ART. INFO. AXB
PASSAGGIO ARIA
paso de aire

ZANZARIERA
PARTE ESTERNA
mosquitera 
exterior

20761 RAL 9002 155x200 140 cm2 No | No

20762 RAL 9002 155x200 - Sì | SÍ

20763 RAL 9002 230x230 210 cm2 No | No

20764 RAL 9002 230x230 - Sì | SÍ

20765 RAL 9002 230x430 420 cm2 No | No

20766 RAL 9002 230x430 - Sì | SÍ

Componenti per la ventilazione permanente per veicoli ricreazionali, speciali e mobilhome.

Componentes para la ventilación permanente en vehículos recreativos, especiales y mobilhomes.

•	GRIGLIE IN MATERIALE TERMOPLASTICO | REJILLAS DE MATERIAL TERMOPLÁSTICO
•	GRIGLIE METALLICHE | REJILLAS METÁLICAS

Gamma di griglie interne | esterne
Gama de rejillas interiores | exteriores

Quantità 6 pz | Cantidad 6 ud.

Quantità 4 pz | Cantidad 4 ud.

Griglia interno/esterno da incasso telescopica in materiale termoplastico
Rejilla interior/exterior de integrado telescópica en material termoplástico
Kit griglie rettangolari in plastica da incasso, composto da parte esterna ed interna.
Con o senza rete. Fissaggio tramite viti (non incluse).
Kit de rejillas rectangulares de integrados de plástico, compuesto por parte exterior e interior.
Con o sin malla. Fijación mediante tornillos (no incluidos).

ART. INFO. AXB DXE C
PASSAGGIO ARIA
paso de aire

ZANZARIERA
PARTE ESTERNA
mosquitera 
exterior

20540 RAL 9002 270x120 mm 254x104 mm 26 - 40 mm - Sì | SÍ

20539 RAL 9002 270x120 mm 254x104 mm 26 - 40 mm 150 cm2 No | No

Vendute a coppie: interna ed esterna | Se venden por parejas: interior y exterior

spessore parete
espesor de pared

interna
interior

esterna
exterior
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B
D

E

A

C

B

Per porte e portelloni adattabili a diversi spessori pareti. 
Para puertas y portones adaptables a diferentes espesores de pared.

ART. INFO. AXB DXE C
PASSAGGIO ARIA
paso de aire

ZANZARIERA
PARTE ESTERNA
mosquitera 
exterior

QUANTITÀ
cantidad

20551 RAL 9002 270x120 mm 254x104 mm 20 mm 150 cm2 No | No 6

20550 RAL 9002 270x120 mm 254x104 mm 20 mm - Sì | SÍ 6

20544 RAL 9002 370x130 mm 335x95 mm 20 mm 170 cm2 No | No 6

20545 RAL 9002 370x130 mm 335x95 mm 20 mm - Sì | SÍ 6

20759 RAL 9002 370x223 mm 335x185 mm 20 mm 400 cm2 No | No 5

20760 RAL 9002 370x223 mm 335x185 mm 20 mm - Sì | SÍ 5

Griglie rettangolari da incasso in materiale termoplastico
Rejillas rectangulares de integrado en material termoplástico

ART. INFO.
MISURE
medidas

A B C
PASSAGGIO ARIA
paso de aire

ZANZARIERA
PARTE ESTERNA
mosquitera 
exterior

20866 RAL 9002 Ø 60 Ø 75 Ø 57 20 20 cm2 No | No

20867 RAL 9002 Ø 60 Ø 75 Ø 57 20 - Sì | SÍ

20860 RAL 9002 Ø 80 Ø 100 Ø 75 20 30 cm2 No | No

20861 RAL 9002 Ø 80 Ø 100 Ø 75 20 - Sì | SÍ

20858 RAL 9002 Ø 100 Ø 120 Ø 95 20 40 cm2 No | No

20859 RAL 9002 Ø 100 Ø 120 Ø 95 20 - Sì | SÍ

20862 RAL 9002 Ø 120 Ø 145 Ø 121 20 65 cm2 No | No

20863 RAL 9002 Ø 120 Ø 145 Ø 121 20 - Sì | SÍ

Griglie esterne | Rejillas externas

Griglie circolari da incasso in materiale termoplastico
Rejillas circulares de integrado en material termoplástico

Quantità 6 pz | Cantidad 6 ud.
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B
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E

A

B

A

B

Ø

15

A

B Ø

5,5 mm

0,8 mm 

0,8 mm

Griglie interne | Rejillas internas

Griglie rettangolari da incasso in materiale termoplastico per mobili
Rejillas rectangulares de integrado en material termoplástico para muebles

ART. INFO.

20755.01 Bianco | Blanco RAL 9010

20755.95 Nero | Negro RAL 9011

Quantità 20 pz | Cantidad 20 ud.

Misure | Medidas:

Griglie circolari da incasso in materiale termoplastico per mobili
Rejillas circulares de integrado en material termoplástico para muebles

ART. COLORE | Color

22128.01 Bianco | Blanco

22128.11 Avorio | Marfil

22128.60 Marrone | Marrón

ART. MATERIALE | Material

20940.RA Rame | Cobre

20940 Alluminio | Alumino

20940.IX Acciaio | Acero

Quantità 10 pz | Cantidad  10 ud.

AxB: 180x45 cm

Dimensioni | Dimensiones:

DxE: 170x35 mm
C: 8 mm

Griglie quadrate e rettangolari da appoggio
Rejillas cuadradas y rectangulares de sobreponer

Griglie metalliche | Rejillas metálicas

Misure | Medidas: 140x140 mm
Passaggio aria | Paso de aire: 100 cm2

Quantità | Cantidad: 1 pz | ud.

Fissaggio tramite viti (non incluse) | Fijación mediante tornillos (no incluidos)
Fornite con pellicola antigraffio e zanzariera
Provistas de película antigolpes y mosquitera

Rame | Cobre Alluminio | Alumino Acciaio | Acero

Ø 60 mm
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